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C2KATALOG NAHRADNICH DiLU G®CATALOGUE OF SPARE PARTS ®ERSATZTEILLISTE
GOKATAJIOI 3AMNACHbIX YACTEN ®©CATALOGUE DES PIECES DE RECHANGE GDKATALOG CZESCI ZAMIENNYCH

C2Platnost pro vrcholové | vyrobni Eislo stroje GB Validity for the top | serial number of the machine
(D@ Giltigkeit fur die Haupt- | Herstellungsnummer der Maschine @D /leNcTBUTENBHO A/ TNABHOTO | 3aBOACKOrO HOMEpa MalUvHbl
(P)Validité du numéro de référence | de série de la machine PDObowigzuje dla numeru gtéwnego | seryjnego maszyny

9317069 12015/0857

Farmet a. s. telefon: +420 491 450 111 IC: 46504931 web:  www.farmet.cz
Jifinkova 276 fax: +420 491 450 136 DIC: CZ46504931 e-mail: farmet@farmet.cz
552 03 Ceska Skalice, CZ GSM: +420 774 715 738



C2NAVIGACE STROJE
(DONAVIGATION DER MASCHINE
CEONAVIGATION DE LA MACHINE

GBNAVIGATION OF THE MACHINE
RUOHABUTAUVA MALLNHbBI

®EONAWIGACJA MASZYNY armet

!

8-29

€2 NAHRADNI DiL - STRANA
SPARE PART - PAGE

(D ERSATZTEILE - SEITE

RW SAMYACTb - CTPAHNLA
(FPIECE DE RECHANGE - PAGE
®DCZESCI ZAMIENNE - STRONA

3-7
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GBTOW BAR

€20J

®D ObILIO
®DDYSZEL

(D DEICHSEL
P TIMON

met

3007257




©20J @® TOW BAR

(B> DEICHSEL &0 ABILO

& TIMON PDDYSZEL 1 armet
3007257

ST ‘

6)

:i

M8 (8.8) - 25Nm
M16 (8.8) - 210Nm
M20 (8.8) - 411Nm

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 (3005333 1 52 \m01316 4
3 14003744 1 53 |m02533 2
4 14003745 1 54 |m03683 1
5 14004007 1 55 |m03768 2
6 [4004109 2 56 |m03866 2
7 14005201 2 58 |m04139 2
8 14006699 1 61 |m04404 1
9 14007000 1 63 |m05465 2
10 (4007817 1 64 |m05648 2
11 |4007818 1 66 |m08386 1
12 14008216 1 67 |m09247 4

51 'm01219 1 68 |m10451 1
69 |m10454 1




€20J
(D> DEICHSEL
CE> TIMON

TOW BAR
®D ObILNO

®ODYSZEL

Farmet

3007257

Pos.

Part Number

2

3007258

6

4004109

7

4005201

14

4013990

15

4013992

52

m01316

57

m03926

59

m04301

60

m04343

67

T
-hO)OOI\J-hAANI\)—\g

m09247

:i

M8 (8.8) - 25Nm

M12 (8.8) - 87Nm




€20J

(> DEICHSEL ®D AbILLNO

> TIMON

GBTOW BAR

®ODYSZEL

3007257

Pos.

Part Number

Pcs.

13

4013163

16

4013993

— (o

50

m01214

57

m03926

59

m04301

M8 (8.8) - 25Nm

60

m04343

M12 (8.8) - 87Nm

62

m04503

65

m06612

alalo|oN(A A~




C2ZAVESNA TYC T3 GBDRAWBAR T3

(DKONIGSSTANGE T3 RUMOABECHAA WITAHIA T3
CEOTIGE DE SUSPENSION T3 ®DPRET ZAWIESZANY T3 armet
4008216

Part Number

3004315

4008217

m01133

m03683

AW INI=|O

m05304

T
l\)-lkl\)l\)—\g




GBHOPPER

CDNASYPKA

RUBYHKEP

®PDLEJ

(OFULLTRICHTER
(F>TREMIE

met

Pcs.

1

Part Number

Pos.

48 |m13896
76 |m12415
84 |m05562

3007414




CDNASYPKA GBHOPPER

(DOFULLTRICHTER ®RUBYHKEP
(EOTREMIE ®DLEJ
3007414

-
o
12

. | Part Number
1000532
2000753
3004888
4014197
4010052
3005095
4010173
9003229
4014196
m08098
m04039
m04343
m10112
m03926
m01092
mO04355
m06850
m14355
m06446
m10820
mO04503
mO04301
m03683

M8 (8.8) - 25Nm 90 |m06846

92 im01203
M12 (8.8) - 87Nm 93 Im12573

M16 (8.8) - 210Nm 94 |m01219
95 |m01214
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C2NASYPKA GBHOPPER
(DOFULLTRICHTER RUOBYHKEP
EOTREMIE ®PDLEJ
3007414 Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
8 4010442 2 | 60 |m01089 10 ﬁ
16 3005100 1 | 65 |m13611 4
18 [3006441 1 | 75 |m06850 6 M8 (8.8) - 25Nm
50175 (| 43 19 (3006442 1 | 80 |m10820 6
“ 25 (4013510 2 | 81 |m13608 6
27 [3007424 1 | 82 |m06852 8
| 33 (4009739 2 | 86 |m04503 14
NS 34 (4013190 1 | 90 |m06846 13
‘ ‘ z 43 |m13202 5 | 91 |m01202 4
“ . 92 |[m01203 9
/-

10




CDNASYPKA GBHOPPER

(@FULLTRICHTER RUWBYHKEP
(EOTREMIE PLLEJ 1 GI’ met

3007414

Pos. | Part Number

1 [10005632

21 |3006606

22 |4013175

23 4013176

» 2414013177
ﬂ 49 |m14036

77 |m08944
M5 (8.8) - 6Nm 80 1m10820

M8 (8.8) - 25Nm 81 |m13608

M12 (8.8) - 87Nm 85 |m13617

T
O)O)O)G)LAAI\)I\)Ag

90 |m06846

-
w
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CDNASYPKA GBHOPPER

(OOFULLTRICHTER ®RUBYHKEP
COTREMIE ®DLEJ
3007414

— (o

M5 (8.8) - BNm
M16 (8.8) - 210Nm

Pos. | Part Number
10 (4009649
12 14011194
13 14010636
14 14010931
20 4011199
31 3007460
42 'm07409
70 |m04355
71 Im01129
72 |m02254
73 |m00626
74 m11754
83 |m06886
88 |m03683
94 |m01219
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CDNASYPKA GBHOPPER

(DOFULLTRICHTER RULBYHKEP
COTREMIE
3007414
Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
7 14010173 4 40 |m08098 3
11 14012167 1 44 |m09181 6
15 3005072 1 64 |m03926 4
17 14012178 1 66 |m01092 3
25 14013510 2 67 |m10849 8
26 |4013514 1 69 |m06587 8
27 13007424 1 71 Im01129 40
29 14014196 1 78 |m14355 2
30 (4014198 1 86 |m04503 14
31 |3007460 2 87 |m04301 13
32 |4014226 2 88 |m03683 85
93 |m12573 8
ﬁ

M12 (8.8) - 87Nm
M16 (8.8) - 210Nm

13



C2VENTILATOR S HYDROPOHONEM
(D> GEBLASE MIT HYDRAULIKANTRIEB
CEOVENTILATEUR A MOTEUR HYDRAULIQUE

GBVENTILATOR WITH HYDRAULIC DRIVE
RUBEHTUITATOP C r'’MAPOMNPMBOLOOM

®DWENTYLATOR Z HYDRO-NAPEDEM

3005100

©

5 & @ @

Pos. Part Number Pcs. [Pos. Part Number Pcs.

1 (4014266 1 24 'm12110 2
2 4009781 1 25 |m08393 1
3 |/8000540-40907 1 26 |m12900 1
4 |8000540-40906 1 126.1/m13039 1
5 |8000540-41044 2 33 |m06428 20
6 (3004788 1 40 'm01096 2
7 (3004794 1 41 /m01089 4
8 3007465 1 42 'm01073 20
9 3007463 1 50 |m04503 8
20 'm14410 1 51 |m03775 4
21 |m03489 1 60 |m01203 12
22 'm14409 1 61 |[m01202 2
23 \m02850 2
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C2DZEBRIK LAVKY GBFOOTBRIDGE LADDER

@LEITER BUHNE ®DITECEHKA NIOLLAAKY
@ECHELLE DE LA PASSERELLE ®DDRABINKA LAWK F armet
4014196

Pos. | Part Number
1 14010060
2 14014199
3 14014208
10 'm07789
15 |m04503
18 'm07936

o
-P-P-PA—\—\g
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GBLEFT SEEDING APPARATUS

C2DVYSEVNE USTROJI LEVE

®DBbICEBAIOLLIN MEXAHN3M NEBLIN

®DMECHANIZM SIEWNY LEWY

(@®RECHTES AUSSAATMECHANISMUS

armet

(EDISPOSITIF DE SEMIS DE GAUCHE

3006441

S57

52

4
1
2
2

1

1

2

Part Number | Pcs.

61 |m12434
62 |m13440
63 |m13545
64 |m13547
66 |m13747
67 |m14050
68 |m14184
69 m13482

2
3
3

16
3
2

4
3

10

Part Number | Pcs. | Pos.

12 14013185
51 |m13621
52 |m06844
53 |m06846
54 |m06847
55 |m06849
56 |m06850
57 |m07143
59 m10819
60 |m10820

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Part Number | Pcs. | Pos.

3006960

Pos.

1

2 14007452
3 |4011486
4 14012601
5 14014431
7 14014433
8 |4012895
9 (4012896
10 14012906
11 14013184

M8 (8.8) - 25Nm

16



C2SMESOVAC GBMIXER
(DOMISCHER ®RDCMECWUTEb

(EOMELANGEUR PDMIESZALNIK F armet

3006960

Pos. | Part Number | Pcs.
6 (4010560 1
21 |m06846 8
23 |m06850 4
24 |\m06852 2
4

28 m10820

17



C2SMESOVAC GBMIXER

(OMISCHER ®DCMECUTENb
(EOMELANGEUR PDMIESZALNIK Fafmet
3006960

Pos. | Part Number
1 [3006981
2 13005867

3 13005874

4 14011480

29 |m12467

32 m13546

.|
()QAAA_\_\g
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C2SMESOVAC GBMIXER

(OMISCHER ®DCMECUTENb
EOMELANGEUR PDMIESZALNIK Earmet
3006960

. | Part Number
3006981
4010554
m06846
m06847
m06850
m10819
m10820
m13439
m13443
m13547

'U
NI R EN NI NI PR e
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C2VYSEVNE USTROJI PRAVE GBRIGHT SEEDING APPARATUS

(@ RECHTES AUSSAATMECHANISMUS ®DIPABbIM BbICEBAIOLLMIA MEXAHW3M
> DISPOSITIF DE SEMIS DE DROITE @DMECHANIZM SIEWNY PRAWY armet
3006442

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 13006961 1 54 |m06847 3
2 14007452 1 55 |m06849 4
3 14012601 1 56 |m06850 4
4 14012890 1 57 |m07143 3
6 [4014433 1 59 |m10819 8
7 14012895 1 60 |m10820 10
8 14012896 1 61 |m12434 4
9 |4013184 1 62 |m13545 2
ﬂ 10 |4013185 2 | 63 |m13547 2
51 |m13621 3 | 65 |m13747 1
M6 (8.8) - 10Nm 52 |m06844 3 | 66 |m14050 4
M8 (8.8) - 25Nm 53 |m06846 16 | 67 |m14184 1
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GBMIXER

C2SMESOVAC
(DOMISCHER

RWCMECUTEIb

armet

EOMIESZALNIK

CEOMELANGEUR
3006961

8
4
2
4

Pos. | Part Number | Pcs.

6 4010560
21 m06846
23 |m06850

24 m06852
28 'm10820

21



C2SMESOVAC GBMIXER

(>MISCHER ®UCMECMTENb
(EOMELANGEUR PDMIESZALNIK Farmet
3006961 —

Pos. | Part Number
1 13006982
2 13005867
3 (3005874

4 14011480
25 m06886
26 m10463
29 \m12467

wAAAwAAAAS

30 |m13439
32 |m13546

22



C2SMESOVAC GBMIXER
(DOMISCHER ®RDCMECWUTEb

(EOMELANGEUR PDMIESZALNIK Farmet

3006961

—a 9

2y @3

Pos. | Part Number

1 13006982
5 14010554

21 'm06846

22 'm06847

23 |m06850

27 |m10819

28 'm10820

31 |m13443

33 |m13547

o
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C2DROZVADEC GBDISTRIBUTOR

@VERTEILER & PACMPEENUTENb
@DISTRIBUTEUR ®DROZDZIELNICA armet
4014524

.| Part Number
m08978
mO07798
m13697
m06435
m07191
m06528 10
mO07354
m06529
m09035
15 |m08349
@ 16 |m04503
17 |m01203
18 |m01197 2
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C€2PLACHTA GBTARP

(DPLANE SOTEHT

(F>BACHE POPLACHTA 1 GI’ met
3007424

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 (3006881 2 22 |m10818 4
2 14013493 2 23 |m10820 4
3 14014241 1 24 \m12434 4
4 14014896 1 25 'm13611 3
5 14014240 2 26 |m14469 1
6 (4014153 4 28 |m12415 3
10 9003926 3 29 m06886 3
15 |m14859 1 30 |m10463 4

20 |m06846 3 31 m06847 4
21 |m10758 8 38 |m06944 3

25




C2PODPERA PLACHTY NASYPKY
(DABSTUTZUNG DER PLANE DES FULLTRICHTERS
(F>SUPPORT DE LA BACHE DE LA TREMIE

GBHOPPER TARP SUPPORT
RUIMOANOPA TEHTA BYHKEPA

®OPODPORA PLACHTY LEJA

arme

ey

3007460

Part Number

3007461

3007462

m10819

m06847

N oo —~|0

m06840

NIA~N = —

26



BAG

C2SACEK
(D> SACK

Farmet

RUTAKET
POWORECZEK

(FOSACHET

4013514




C2DTERC PREDNI LEVY
(@ SCHILD, VORDERES, LINKES

(ECIBLE AVANT GAUCHE

GBLEFT FRONT DISC
®RDLUNTOK NEPEOHU NEBbLIV
@®DTARCZA PRZEDNIA LEWA

!

arme

3006177

Pos.

Part Number

4012958

4012186

10

m01133

— (o

11

m08549

20

m03683

M12 (8.8) - 87Nm

21

m06233

M16 (8.8) - 210Nm

30

m12620

31

m02498

o
—\—\I\)I\)I\)l\)—\AS
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C€2TERC PREDN| PRAVY
(D> SCHILD, VORDERES, RECHTES

(F>CIBLE AVANT DROITE

GBRIGHT FRONT DISC
®RY LLIMTOK NEPEOHUN MPABbLIN
PO TARCZA PRZEDNIA PRAWA

arme

ey

3006178

Pos.

Part Number

4012958

4012186

10

m01133

11

m08549

~
@

20

m03683

21

m06233

— (o

30

m12619

M12 (8.8) - 87Nm

31

m02498

o
AA[\)NNNAAg

M16 (8.8) - 210Nm




C2TORZNi RAMY + PIiSTNICE
(DOTORSIONSRAHMEN + KOLBEN

(F>CADRES DE TORSION + TETE DE PISTON

GBTORSION FRAMES + PISTON RODS
RLTOPCUOHHbBLIE PAMBbI + TOPOLUNNNHAOPHI
PO SKRETNE RAMY + TLOKI

3005650

:ii

M20 (8.8) - 411Nm

Pos.

Part Number

3004812

4007640

4008234

15

mO03768

16

mO05753

17

m06277

18

m11169

19

T
I\)OOOO@OOI\)I\)I\)g

m11371
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

3007662

Y
(2]

Part Number

2000969

2000745

2000746

3006180

3006181

3007500

NOoOgalbhwWwN—~|O

3010255

Y]
N
o\]—\AAA—\S
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met
3007662

67

22

Y

9 22 S

71
48 4

52 23

46

s 24 Pos. | Part Number
s 25 9 14007730
22 14013139
26 23 14015686
63 24 19002585
25 19002586
9 26 (9002587
N 46 |m02579
48 |m03636
52 m04301
63 |m11335
67 |m14008
71 |m14957

Y

oY)
—\-PNODMI\JI\JI\)L—\L—\S
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL

(D>3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION ®DCEKUMA PABOYASA 3-X PAOHAA YASENTbHASA
(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX ®DSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA 1 a,r met

3007662

oo

Part Number cs. Part Number | Pcs.

8 14007640 4 50 |m03775 8
12 14009352 2 52 |m04301 8
13 14009397 2 53 |m04422 4
14 14009398 2 54 m04503 2
15 14009643 2 56 |m07147 4
41 m01214 4 58 'm09296 2
42 'm01219 10 59 m10261 1
43 |m01306 1 60 m10312 2
44 'm01308 4 61 |m10454 2
46 |m02579 2 66 |M13662 1
47 |m03339 4 69 'm14029 8
49 |m03683 9 70 'm14143 8

71 m14957 1

33



€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

Farmet

3007662

51)

=

'(( ‘\\% )

Pos.

Part Number

2000969

16

4010723

17

4010724

18

4010725

19

4010727

21

4011579

40

_y)
oo-bmmmm—\g

mO00626

42

-
o

m01219

45

m02505

49

m03683

51

Al lO|S

mO03866

65

m13465
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€2 SEKCE PRACOVNI 3-RADA DLATOVA
(D> 3-REIHIGE MEISSEL-ARBEITSSEKTION

(F>SECTION DE TRAVAIL A TROIS RANGEES - CISEAUX

GBWORKING SECTION, 3-ROW, CHISEL
RWCEKUMA PABOYAA 3-X PAOHAA YASENbHAA
®PDSEKCJA ROBOCZA 3-RZEDOWA, DLUTOWA

3007662

i\h\\/ﬂf
‘E%ﬂ

\ 7.

Part Number

4009153

11

4009154

50

mO03775

3

35




C2KOLO PRAVE GBWHEEL RIGHT

(B>RAD RECHTES ®RDKONECO MPABOE
(F>ROUE DROITE FDKOLO PRAWE 1 armet
3006180

.| Part Number

3007649

4008058

4008276

4012174

4012180

mO05759

m08885

m10454

m11169

m11189

Q)[\)w_\_\[\)_\_\_\o)_\g

m12375

36



GBWHEEL LEFT

C2KOLO LEVE

®RUKOMNECO NEBbLIN

®DOKOLO LEWA

(DORAD LINKES

CF)ROUE GAUCHE
3006181

3

3
2

Part Number | Pcs.

3007649

Pos.

1

2 [4008058
3 14008276
4 14012174
5 14012185
20 |m05759
21 |m08885
22 \m10454
23 'm11169
24 'm11189
25 |m12375

37



€2 JEDNOTKA PRACOVNI NIVELATOR ZKRACENY
@VERKURZTE ARBEITSEINHEIT NIVELATOR
(EOUNITE DE TRAVAIL NIVELEUR RACCOURCI

GBWORKING LEVELLER UNIT, SHORTENED
®RDPABOYNI Y3EN HABENUPYHOLWMNA YKOPOYEHHbBIV
®DJEDNOSTKA ROBOCZA NIWELATOR SKROCONY

arme

ey

3007500

Part Number

o
2

3007501

4010734

m02470

m10454

m10736

m13003

o
\10301-500[\)48

m03768

PN A A a0
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€2 JEDNOTKA PRACOVNI DLATO D3
(DOARBEITSEINHEIT MEISSEL D3

CFOUNITE DE TRAVAIL CISEAU D3

GBWORKING CHISEL UNIT D3

RWPABOYNIN Y3EN YN3ENDb D3
®LJEDNOSTKA ROBOCZA DLUTO D3

3007504

. | Part Number

4009612

4009618

4009619

4009634

4009636

4010236

4014098

N Y
S|e|~Njo|olh w9

4014100

m09264

N
—_

m10736

N
N

m11169

N
w

m12134

N
~

m12626

N
()]

m12632

N
»

m14863

N
~

m11530

[\)[\)_\NN_\L_\_\_\[\)_\_\N_\_\:@U
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€2 SEKCE PRACOVNI DISKOVA + KYPRICE GBDISC WORKING SECTION + CULTIVATORS

(D>DISC WORKING SECTION + CULTIVATORS RWCEKUMA PABOYAA ANCKOBAA + PBIXIITENN
(F>SECTION DE TRAVAIL A DISQUES + CULTIVATEURS ®OTALERZOWA SEKCJA ROBOCZA + SPULCHNIACZE 1 armet

3006482

Part Number | Pcs.

3005016 18

3005018 18

3005197 4

9 |[3005198

10 30056412 1
11 3005414 1
39 (9002597 45

41 13006475 1
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€2 SEKCE PRACOVNI DISKOVA + KYPRICE
(D>DISC WORKING SECTION + CULTIVATORS
(F>SECTION DE TRAVAIL A DISQUES + CULTIVATEURS

GBDISC WORKING SECTION + CULTIVATORS
RWCEKUMA PABOYAA OUCKOBAA + PLIXTTUTEIN

®OTALERZOWA SEKCJA ROBOCZA + SPULCHNIACZE

3006482

Part Number

2000533

2000534

2000535

4007582

4007816

4008055

4009352

4009397

4009398

4009643

4010458

4010459

9002601

m01214

m03339

m03636

m04241

m04301

-
BBINAB 200NN N[22 S22 20

M12 (8.8) - 87Nm

m05753

-
(o]

m10312

M20 (8.8) - 411Nm

m10454

m11189

BININ
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€2 SEKCE PRACOVNI DISKOVA + KYPRICE GBDISC WORKING SECTION + CULTIVATORS
(D>DISC WORKING SECTION + CULTIVATORS RWCEKUMA PABOYAA ANCKOBAA + PBIXIITENN

(F>SECTION DE TRAVAIL A DISQUES + CULTIVATEURS ®OTALERZOWA SEKCJA ROBOCZA + SPULCHNIACZE 1 armet

3006482

Pos. | Part Number
6 |3005157
7 13005158

22 14009934
23 (4009935
24 14009936
25 14009937
26 (4009938
27 14009942
28 (4010305
62 |m01209
69 |m03115
70 |m03129
74 |m03768
75 |m03775
79 m05648
81 |m08049
82 |m08886
90 |m12687

:i

M10 (8.8) - 50Nm
M20 (8.8) - 411Nm
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€2 SEKCE PRACOVNI DISKOVA + KYPRICE
(D>DISC WORKING SECTION + CULTIVATORS
(F>SECTION DE TRAVAIL A DISQUES + CULTIVATEURS

GBDISC WORKING SECTION + CULTIVATORS
RWCEKUMA PABOYAA OUCKOBAA + PLIXTTUTEIN

®OTALERZOWA SEKCJA ROBOCZA + SPULCHNIACZE

3006482

Part Number

31

4010530

32

4010531

33

4010532

34

4010533

35

4011579

61

m00626

64

m01219

— (b

66

m02505

73

m03683

M16 (8.8) - 210Nm

87

m13465

91

m12893

92

m05146

Y
LL#@AOOOO#NMMNS
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€2 SEKCE PRACOVNI DISKOVA + KYPRICE
(D>DISC WORKING SECTION + CULTIVATORS
(F>SECTION DE TRAVAIL A DISQUES + CULTIVATEURS

GBDISC WORKING SECTION + CULTIVATORS
RWCEKUMA PABOYAA OUCKOBAA + PLIXTTUTEIN

®OTALERZOWA SEKCJA ROBOCZA + SPULCHNIACZE

Farmet

3006482

<

Pos.

Part Number

36

9002585

37

9002586

38

9002587

61

mO00626

65

m01306

67

m02579

68

m13662

73

m03683

78

m04503

83

m09296

84

m10261

89

T
I\)—\MMOAMAOONI\JAS

m11335

— (6

M8 (8.8) - 25Nm

M16 (8.8) - 210Nm

44



€2 SEKCE PRACOVNI DISKOVA + KYPRICE GBDISC WORKING SECTION + CULTIVATORS

(D>DISC WORKING SECTION + CULTIVATORS RWCEKUMA PABOYAA ANCKOBAA + PBIXIITENN
(F>SECTION DE TRAVAIL A DISQUES + CULTIVATEURS ®OTALERZOWA SEKCJA ROBOCZA + SPULCHNIACZE 1 armet

3006482

Part Number | Pcs.
4011574 4
4009153 2
4009154 2
80 |m05753 16

45



C2PREDNI DISK
(OO SCHEIBE, VORDERE

(F>DISQUE AVANT

GBFRONT DISC
RUONCK NEPEOHUI
®DTALERZ PRZEDNI

3005016

— (o

M12 (8.8) - 87Nm

Pos.

Part Number

1

3005017

2

4007853

3

9003148

10

m01214

11

m03988

12

mQ09977

13

m14350

14

m11309

16

m11559

17

m11560

18

m12119

19

m12134

20

m12137

ny)
l\)-h-h—\—\w—\l\)-bOO—\—\—\g
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€2ZADNI DISK
(DOSCHEIBE, HINTERE

CFODISQUE ARRIERE

GBREAR DISC
RUOONCK 3AOHUN
®DOTALERZ TYLNY

3005018

20
12
12
10 R
RS S e -Lw—j
e = A =7
[E= AT S G R
s A R [ = A
=2l - s pupnpEEES
- - = -— -7 I
(}-'7'4-’17___, --r-—--"
18
=
10
19 1
—Co 300Nm
NI

—Co 100Nm

O
et
v R

— (o

M12 (8.8) - 87Nm

Pos.

Part Number

3005019

4007853

9003148

10

m01214

11

m03988

12

m09977

13

m14350

14

m11309

16

m11559

17

m11560

18

m12119

19

m12134

20

m12137

T
l\)-b-b—\—\w—\l\)-bm—\—\—\g
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€2ZADNI DISK
(DOSCHEIBE, HINTERE

CFODISQUE ARRIERE

GBREAR DISC
RUOONCK 3AOHUN
®DOTALERZ TYLNY

3005197

— (b

M12 (8.8) - 87Nm

—Co 100Nm

Part Number

3005199

4007853

4010130

9003148

m01214

m03988

m09977

m14350

m11309

m11559

m11560

m11724

m12119

m12134

m12137

'U
NINR[A N2 202N R (022 g

m12150

48



C2PREDNI DISK
(OO SCHEIBE, VORDERE

(F>DISQUE AVANT

GBFRONT DISC
RUONCK NEPEOHUI
®DTALERZ PRZEDNI

3005198

-\\A

T s}

— (o

M12 (8.8) - 87Nm

Pos.

Part Number

1

3005200

2

4007853

—Co 300NmM

3

4010130

4

9003148

10

m01214

11

m03988

12

mQ09977

13

m14350

14

m11309

16

m11559

17

m11560

18

m11724

19

m12119

20

m12134

21

m12137

22

m12150

'U
NINBAIN| 2202 N o= 2o
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€2 DISK KRAJNI PRAVY
(OD>RANDSCHEIBE, RECHTE

(F>DISQUE LIMITE DROITE

GBOUTSIDE DISC RIGHT
ROONCK KPAVHUN MPABbIN
®DOTALERZ SKRAJNY PRAWY

3005412

ﬂ@ 100Nm

:ii

M12 (10.9) - 122Nm

M16 (8.8) - 210Nm

. | Part Number

3004440

3004441

4007853

9002597

9003148

m01214

m01219

m01306

m02157

m03988

mO06587

m09977

m10112

m14350

m11309

m11559

m11560

m12119

m12134

m12137

T
N-P-PI\JNCDI\)—\I\J—\OOI\)I\J#OON—\I\J—\—\S
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€2ZADNI DISK - KRAJNI GBREAR DISC - OUTSIDE

(DO>RANDSCHEIBE, HINTERE RUOONCK 3AOHUN - KPANHNN
CFODISQUE ARRIERE - LIMITE ®DTALERZ TYLNY - SKRAJNY 1 armet
3005414

—Co 100Nm

—Co 300Nm

—Co 100Nm

— (o

M12 (10.9) - 122Nm

M16 (8.8) - 210Nm

.| Part Number

3004061

3004210

4007853

9002597

9003148

m01214

m01219

m01306

m02157

m03988

m06587

mQ09977

m14350

m11309

m11559

m11560

m12119

m12134

T
MLLNI\)OI\JI\)NOOI\JI\JLOOI\)—\I\J—\—\a

m12137
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C2DDISK PAPRSKOVY - PREDNI GBFINGER-TYPE WORKING PART - FRONT

(O ARBEITSORGAN STRAHLENFORMIG - VORDERE ®DPABOYNI OPFAH MYYEBOW - MEPEOHI
(®ORGANE DE TRAVAIL RADIAL - AVANT @D ORGAN ROBOCZY PROMIENIOWY - PRZEDNI qay met
3006475

Pos. | Part Number

—Co 300Nm 1 (3005017

10 |m01214

2 14007853
3 (4013451

11 m03988

12 |m09977

13 |m14350

14 |m11309

16 |m11559
——Co || 17 mitseo

_U
N[22 w2 N (o s oo a o

19 |m12134
M12 (8.8) - 87Nm 20 |m12137
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C€2VALEC SADA BEZ PRIHNOJENI
(DOZYLINDER SET OHNE ZUDUNGUNG
(F>ROULEAU KIT SANS EPANDAGE D'ENGRAIS

GBROLLER SET WITHOUT FERTILISATION
RWKATOK KOMIMNEKT BE3 BHECEHMEM YOOBPEHU

POWAL ZESTAW BEZ NAWOZENIE

3006494

— (o

M8 (8.8) - 25Nm

M12 (8.8) - 87Nm

M16 (8.8) - 210Nm

Part Number

3005219

3005220

3006572

3005693

4007816

4010151

4010160

4010672

9002937

m04791

m04503

m03636

m01203

m14604

m11189

53




C€2VALEC SADA BEZ PRIHNOJENI GBROLLER SET WITHOUT FERTILISATION

(DOZYLINDER SET OHNE ZUDUNGUNG RWKATOK KOMIMNEKT BE3 BHECEHMEM YOOBPEHU
(F>ROULEAU KIT SANS EPANDAGE D'ENGRAIS POWAL ZESTAW BEZ NAWOZENIE
3006494

— (o

M8 (8.8) - 25Nm
M12 (8.8) - 87Nm
M16 (8.8) - 210Nm

o
(2]

OO~ WINI=O

Part Number
3005219
3005220
3006572
3005693
4007592
4008204
4009830
12 14010151
13 14010160
16 14010645
20 |9002937
41 m01089
42 'm01092
44 'm12493
45 |m04791
50 |m04503
52 |m04301
60 |m03636
61 |m01203
72 'm11189

oo—‘—‘oomovl\)—\—\—\oomoo—\—\—\_\c-?
NoO @

N

-
(o]

-
N
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©DVALEC SADA BEZ PRIHNOJENI @®ROLLER SET WITHOUT FERTILISATION
(B>ZYLINDER SET OHNE ZUDUNGUNG RWKATOK KOMMEKT BE3 BHECEHMEM Y/IOEPEHU

CF>ROULEAU KIT SANS EPANDAGE D'ENGRAIS PDWAL ZESTAW BEZ NAWOZENIE 1 armet
3006494

Pos. | Part Number
5 14012126
6 [4007592
10 (4009834
14 (4010505
18 (4010673
19 (9002601
44 m12493
47 |m00619
52 |m04301
63 m01219
71 'm14604
72 'm11189

— (o

M12 (8.8) - 87Nm

T
I\)OOI\)CD—\I\)I\)I\)OO—\g
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GBROLLER SET WITHOUT FERTILISATION

C€2VALEC SADA BEZ PRIHNOJENI

RWKATOK KOMIMNEKT BE3 BHECEHMEM YOOBPEHU

POWAL ZESTAW BEZ NAWOZENIE

(DOZYLINDER SET OHNE ZUDUNGUNG

(F>ROULEAU KIT SANS EPANDAGE D'ENGRAIS

10Nm

M6 (8.8) -

- 210Nm

M16 (8.8)

Pcs.

20
22
2

Part Number

m03683

3006494

Pos.

15 14010637
40 |m01073
46 |m04355

51

62 |m01199
73 |m02579
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GBLEFT SIDE FRAME OF LARGE WHEELS

C2LEVY BOCNIi RAM VELKYCH KOL

RUJIEBAA BOKOBASA PAMA BOJbLUNX KOMEC

(PDLEWA BOCZNA RAMA DUZYCH KOL

(DLINKER SEITENRAHMEN DER GROSSEN RADER

armet

(F>CADRE LATERAL GAUCHE DES GRANDES ROUES

3005219

00
O
=
©
-,
Ty
<

3333333333

666666
222222
000000

000000

~—|v—|v—|v—|v—| QN
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GBRIGHT SIDE FRAME OF LARGE WHEELS

C€2PRAVY BOCNi RAM VELKYCH KOL

RUMNPABASA BOKOBAA PAMA BOJbLUNX KOMEC

PLPRAWA BOCZNA RAMA DUZYCH KOL

(DORECHTER SEITENRAHMEN DER GROSSEN RADER
(F>CADRE LATERAL DROIT DES GRANDES ROUES

3005220

armet

20

21

20

3

Pos. | Part Number | Pcs.

1 13004782
2 13005075
3 3005077
4 4011191
10 |m00619
11 |m02254
12 |m12771

15 m03683
16 | m05648
20 'm12073

\| 120 kPa
/IM18x1,5-265Nm

0
O
=
©
-,
0
<
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C2STREDNiI RAM VELKYCH KOL

@MITTLERER RAHMEN DER GROSSEN RADER
(F>CADRE CENTRAL DES GRANDES ROUES

GBCENTRAL FRAME OF LARGE WHEELS
®D CPEOHAA PAMA BOJbLUMX KONEC

®DSRODKOWA RAMA DUZYCH KOW

3006572

| 200 kPa

100 kPa

M18x1,5-265Nm

200 kPa

IM18x1 5-265Nm

Pos. | Part Number | Pcs.

1 2000553 1

2 13004782 2

3 13005073 1

4 4011192 2

5 14011193 1

6 3005937 2

7 13005938 2

10 |m12073 2

11 |m13575 4

20 |m00619 9

':/C 21 |m02254 30
M16 (8.8) - 210Nm | |22 |m12771 30
30 |m03683 39
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C2DNAPRAVA GBAXLE

(@®>ACHSE RDOCb
(EESSIEU ®>0S 1 armet

AS506108

11

10

. | Part Number
m15875
m15876
m15877
m15878
m15879
m15880
m15881
m15882
m15883
m15884
m15885

'U
— | —
23| @ Njo g~ win =9

_\_\m_\_\_\_\m_\_\_\:(gu

60



GBHYDRAULIC BRAKES

€2HYDRAULICKE BRZDY

RUI'MAPABJTMYECKNE TOPMOS3HbI
POHAMULCY HYDRAULICZNE

(BOHYDRAULISCHE BREMSEN
CFOFREINS HYDRAULIQUES

3006325

]
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C€2HYDRAULICKE BRZDY
(BOHYDRAULISCHE BREMSEN

CFOFREINS HYDRAULIQUES

GBHYDRAULIC BRAKES
RUI'MAPABJTMYECKNE TOPMOS3HbI

EOHAMULCY HYDRAULICZNE

Farmet

3006325

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.

5 14011794 1 31 |m02994

6 [4010566 1 32 |m03844

7 (9003309 1 34 |m06803 11
8 14011975 1 37 |m12918 1
10 (4012636 1 38 |m07654 3
20 |m09910 1 39 |m05566 30
21 |m07993 1 50 |m04612 14
22 'm12919 1 51 |m04613 2
23 |m05347 1 52 |m09935 2
24 |m05346 1 60 |m05560 2
25 m12917 3 62 |m12920 1
30 |m04087 1




GBHYDRAULIC BRAKES

€2HYDRAULICKE BRZDY

RUI'MAPABJTMYECKNE TOPMOS3HbI
POHAMULCY HYDRAULICZNE

(BOHYDRAULISCHE BREMSEN
CFOFREINS HYDRAULIQUES

]

e

ar.

3006325

)
Dp.v42142222111ﬂ434MQ
—
@
o
S
RN~ ||t~ oooo|a|w
ZITINI8ISINlo Y0009 |R| D= |~
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%12349222233333456
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C2DRUCNI BRZDA GBHAND BRAKE
(@ HANDBREMSE RDPYYHOM TOPMO3
EOFREIN A MAIN ®DOHAMULEC POSTOJOWY

3006551

Pos. | Part Number
1 14012630
2 14013202
3 14012624
9 14012622

10 14003087
11 14012626
12 14012623
13 14012629
14 14012621
17 14012988
22 'm10965
23 'm13787
30 |m01299
31 |m03775
40 |m01219
50 |m10869
51 m10454
52 \m11505
53 |m13794
54 |m13788
55 |m11294
56 |m11282
57 |m11289
58 |m11253

o
I\)I\)I\)I\)l\)l\)-bA—\—\a‘oo-b-b—\-hl\)-b—\—\—\-bl\)l\)g
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CDRUCNI BRZDA GBHAND BRAKE

(®HANDBREMSE ®PYYHOW TOPMO3
@EFREIN A MAIN @®DHAMULEC POSTOJOWY 1 armet

3006551

Pos. | Part Number
4 14004806
5 14012631
6 (4012632
7 |8000734-40034

l:/C 20 |m03681

21 m06253
M10 (8.8) - 50Nm 31 |m03775

prel EEN Amméc-vu
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C2DRUCNI BRZDA

GBHAND BRAKE

(@ HANDBREMSE ®DPYYHOM TOPMO3
EFREIN A MAIN @DHAMULEC POSTOJOWY
3006551

— (o

M20 (8.8) - 411Nm

Pos. | Part Number | Pcs.
15 (4012640 2
16 (4012644 2
17 14012988 1
24 |\m05747 4

2

25

m03115

66




CDKLIKA RUCNI BRZDY
(®KURBEL DER HANDBREMSE
(P POIGNEE DU FREIN A MAIN

GBHAND BRAKE HANDLE
RDPYKOATKA PYYHOIO TOPMO3A
®DDZWIGNIA HAMULCA RECZNEGO

arme

ey

4003087

&

Pos. | Part Number

1 4003092

2 14001533

3 14004828

7 |m04641

10 |m01295

20 |m06561

DL A A A=A
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C€2HYDRAULICKE BRZDY HYDRAULIC BRAKES

(5>HYDRAULISCHE BREMSEN ®DMMOPABINYECKUE TOPMO3b
(F>FREINS HYDRAULIQUES ®DHAMULCY HYDRAULICZNE 1 armet

4011975

Pos. | Part Number
m13231
m09824
m05391

NP
@

WIN|—=|O
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GBSET OF SCRAPERS

C2SADA SKRABEK

RUWKOMINEKT CKPEBKOB

(BDOABSTREIFERSATZ
CEOKIT DE RACLOIRS

3006588
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C2SKRABKA BLIZSIHO KOLA DELSI GBSCRAPER OF THE NEAR WHEEL, LONGER

@ABSTREIFER DES NAHEREN RADS LANGER ®DKPEBOK BIIVIKHEO KONTECA ANVHHbIN
(®RACLOIR DE LA ROUE LA PLUS PROCHE — PLUS LONG ®DZGARNIARKA BLIZSZEGO KOLA DALSZA
3006450

Pos. | Part Number
1 13000236-KOO
2 13006445
4 14012922
10 'm03775
11 |m05560

ﬂ 12 |m08830
13 'm10439
M6 (5.6) - 4,51Nm 14 'm10440

15 |m10444
M10 (8.8) - 50N
0(8.8) - SONm 16 |m10555

M12 (12.9) - 147Nm 17 1m13891

I\)_\MAAI\)M_\AA_\g
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€2 SKRABKA BLIZSIHO KOLA DELSI
(DO ABSTREIFER DES NAHEREN RADS LANGER
(F>RACLOIR DE LA ROUE LA PLUS PROCHE - PLUS LONG

GBSCRAPER OF THE NEAR WHEEL, LONGER
®WCKPEBOK BIIMXKHEFO KONECA ANNHHLIN
PDZGARNIARKA BLIZSZEGO KOLA DALSZA

arme

ey

3006443

Pos.

Part Number

3006446

4012922

3000236-KO0O

10

m10444

11

m10440

12

m10555

13

m13891

20

m05560

21

mO03775

22

m10439

23

m08830

[\)AA[\)[\)_\A[\)A_\_\g
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C2SKRABKA VZDALENEJSIHO KOLA DELSI
(@ ABSTREIFER DES ENTFERNTEREN RADS LANGER
(®RACLOIR DE LA ROUE LA PLUS ELOIGNEE — PLUS LONG

GBSCRAPER OF THE FAR WHEEL, LONGER
®DCKPEBOK AAITbHEIO KONECA AJTMHHbIN
®DZGARNIARKA DALSZEGO KOLA DALSZA

arme

3006444

Pos.

Part Number

3006447

4012922

3000236-KO0O

10

m10444

11

m10440

12

m10555

13

m13891

20

m05560

21

m03775

22

m10439

23

m08830

[\)_\_\[\)N_\_\l\)_\_\_\:OnU
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€2 SKRABKA BLIZSIHO KOLA DELSI
(DO ABSTREIFER DES NAHEREN RADS LANGER
(F>RACLOIR DE LA ROUE LA PLUS PROCHE - PLUS LONG

GBSCRAPER OF THE NEAR WHEEL, LONGER
®WCKPEBOK BIIMXKHEFO KONECA ANNHHLIN

PDZGARNIARKA BLIZSZEGO KOLA DALSZA

3006452

Pos. | Part Number | Pcs.
1 [3000236-KOO 1
2 3006451 1
3 14012922 1
10 |m10440 1
11 |m10444 2
I:/ S ‘ 12 Im10555 1
13 |m13891 2
M6 (5.6) - 4,51Nm 20 m03775 1
21 |m08830 2
M10 (8.8) - 50Nm 59 1m10439 ]
2

M12 (12.9) - 147Nm

23

m05560

73




GBMARKER LEFT

®RUMAPKEP NEBbIV
PLOZNACZNIK LEWY

C2ZNAMENAK LEVY
(DOSPURREISSER LINKS
(F>MARQUEUR GAUCHE

3007236

Pos. | Part Number | Pcs. Part Number | Pcs.
1 (3007237 1 m02254 5
2 |3006817 1 m07963 2
3 13006815 1 m01305 2
4 14009646 1 31 |m03683 5
5 14007589 2 40 |m01219 5
6 |4008188 1 41 |m05753 2
7 13005022 1 42 'm11550 6
8 19001889 1
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C2ZNAMENAK PRAVY GBMARKER RIGHT

(5>SPURREISSER RECHTS ®DMAPKEP MPABbIV
CF>MARQUEUR DROIT ®DZNACZNIK PRAWY ‘ armet
3007238

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 3007239 1 20 |m02254 5
2 13006835 1 21 |m07963 2
3 13006841 1 30 |m03683 5
4 14009646 1 31 |m01305 2
5 14007589 2 40 |m01219 5
6 (4008188 1 41 |m05753 2
7 3005022 1 42 'm11550 6
8 19001889 1
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CDNASTAVEC ZNACENI KOMPLET GBMARKING ATTACHMENT ASSEMBLY

(®AUFBAU MARKIERUNG KOMPLETT @& HACAIKA MAPKVIPOBK KOMMNEKT
@ RALLONGE DE MARQUAGE COMPLETE ®DPRZEDLUZENIE ZNACZENIA KOMPLET armet
3005022

Pos. | Part Number
1 13002493
3 13002492

4013218

m09405

m09406

4004296

11 |m01219

13 |m03683

10 'm01209

12 |m03681

14 'm03775

_p_p_p_\_\_\_\_\_\_\_\éu
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GBWORKING SECTION - SOWING

| SECI

e

€2 SEKCE PRACOVN

RWCEKUMA PABOYAA BLICEBAKOLLAA

PO SEKCJA SIEWU ROBOCZEGO

(DOARBEITSSEKTION AUSSAAT

(F>SECTION DE TRAVAIL - SEMIS

Pcs.

2
4

8
10

Part Number

NNolo
Llon® o
00182
<| E|E|E
Dol
o
Fliolo|o|2

3007805

77



€2 SEKCE PRACOVNI SECI
(DOARBEITSSEKTION AUSSAAT
(F>SECTION DE TRAVAIL - SEMIS

GBWORKING SECTION - SOWING
RWCEKUMA PABOYAA BLICEBAKOLLAA

PO SEKCJA SIEWU ROBOCZEGO

3007805

Pos.

Part Number

Pcs.

3007781

16

4007638

26

4014878

43

9004038

48

4014995

49

4014996

51

3007809

63

m10454

:i

64

m10312

NI === WNO—

65

m10736

-
o

M10 (8.8) - 50Nm

81

m03115

87

m11307

NN

M20 (8.8) - 411Nm

90

mO07147

—
~

M24 (8.8) - 710Nm

94

m05648

103

m03768

AN
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€2 SEKCE PRACOVNI SECI
(DOARBEITSSEKTION AUSSAAT
(F>SECTION DE TRAVAIL - SEMIS

GBWORKING SECTION - SOWING
RWCEKUMA PABOYAA BLICEBAKOLLAA

PO SEKCJA SIEWU ROBOCZEGO

Farmet

3007805

\
e

IR yae.

‘/

N

L=

— (o

M12 (8.8) - 87Nm

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 (2000768 1 13 14009830 4 37 14007642 2 44 19002587 6 75 'm13565 6
2 3007787 1 16 (4007638 5 38 14009834 2 59 m11176 2 84 |m12493 4
3 3007789 1 18 14009505 2 40 |9002937 2 65 |m10736 10 88 |m14249 1
6 |3007786 1 20 (4011743 6 41 19000782 2 66 m11189 8 90 |m07147 17
7 13007803 1 31 14007592 2 42 19001717 2 67 |m02505 3 96 |m04301 58
8 13007782 1 32 (4007816 2 43 19004038 3 71 \m11745 8

M24 (8.8) - 710Nm
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€2 SEKCE PRACOVNI SECI GBWORKING SECTION - SOWING

(D>ARBEITSSEKTION AUSSAAT ®WCEKLIMA PABOYASA BbICEBAIOLLASA
CF>SECTION DE TRAVAIL - SEMIS PDSEKCJA SIEWU ROBOCZEGO 1 qar. met
3007805

Part Number

12 |3006099 2

14 14011287 14

30 |3007806 1

33 4014911 12

60 |m08098 14

83 |m03926 12

85 |m04343 14

86 |m10849 7

ﬂ 91 |m03683 95
; 93 |m04503 26

M12 (8.8) - 87Nm 96 |m04301 58
M16 (8.8) - 210Nm | | 101 |m01203 26
104 |m01219 14




€2 SEKCE PRACOVNI SECI GBWORKING SECTION - SOWING

(D>ARBEITSSEKTION AUSSAAT ®WCEKLIMA PABOYASA BbICEBAIOLLASA
CF>SECTION DE TRAVAIL - SEMIS PDSEKCJA SIEWU ROBOCZEGO 1 qar. met
3007805

Pos. | Part Number | Pcs.
19 (3007800 2
21 (4014978 12
22 14014979 12
23 14014983 6
24 14014980 6
25 3007799 1
29 14014984 12
61 |m09141 6
63 m10454 8
76 'm10112 6
78 'm01129 12
79 'm03339 6
80 |m06587 12
82 m02254 6
91 m03683 95
96 |m04301 58




€2 SEKCE PRACOVNI SECI
(DOARBEITSSEKTION AUSSAAT
(F>SECTION DE TRAVAIL - SEMIS

GBWORKING SECTION - SOWING

RWCEKUMA PABOYAA BLICEBAKOLLAA

PO SEKCJA SIEWU ROBOCZEGO

3007805

101/93)73
100

[ 1 =
] i | < i
4 / { '
i / L i
i f
[

11

107

5
! []
4
56 Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
4 (3005707 20 | 52 |3006081 1 93 |m04503 26
5 |3007436 20 | 53 |3006082 1 96 |m04301 58
10 (4011632 40 | 54 |4012065 1 97 |mO03775 6
ﬂ 11 (4011631 40 | 55 4010160 1 98 |'m05560 4
6o N © © 17 (4010183 2 56 (4010643 2 | 100 |m01209 10
M16 (8.8) - 210Nm 27 3005156 1 57 14011390 1 101 |/m01203 26
1017931111 34 4014928 1 68 |m12167 2 | 105 |m02970 4
M12(8.8) - 87Nm 35 (3007796 2 | 70 |m04040 4 | 106 |m03681 4
M10(88) 50Nm 36 (4010151 1 72 |m04355 8 | 107 |m04612 2
110 8 (8.8) - 25Nm 45 (4013259 1 73 |m04791 8 | 108 |m05126 2
46 (4013260 1 74 |m13041 40 | 109 |m01199 4
98 57 6 (8.8) - T0Nm 50 |4010338 2 89 |m04039 18 | 110 |m01077 4
109 91 |m03683 95 | 111 |m01096 4

45

50
53

106/97) (54

91

72

82




armet

RULEHTPAJbHbIV 3AKPbIBATE/b LLAT 150
PDSRODKOWY ZAGARNIACZ ROZSTAW 150

GBCENTRAL LEVELLING BAR, SPACING 150

(F>HERSE CENTRALE - ECARTEMENT DE 150

(OMITTLERE SCHLEPPE ABSTAND 150
3007799

€2 STREDNI ZAVLACOVAC ROZTEC 150

o
M

CAL—)

F4 (
N“\ll“//’/‘l
Th
P« w—
)

AV

20
20
40
20

Pos. | Part Number | Pcs.
1 13007801
2 14009676
3 14001429
10 |m09445
11 |m04301
13 |m10295
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LEVELLING BAR, SPACING 150
®RW 3AKPbLIBATENb LWAT 150

€2 ZAVLACOVAC ROZTEC 150

(B> SCHLEPPE ABSTAND 150

met

ZAGARNIACZ ROZSTAW 150

(FOHERSE - ECARTEMENT DE 150

1

10
10
10
20
2

Part Number | Pcs.

Pos.

1 13007802
2 |4009676
3 14001429
10 |m10295
11 |m04301

12 |m09445

3007800

84



C2DSECI BOTKA

GB SEEDING SHOE

(BDOAUSSAATSCHAR ®DCOLLUHUK
(F>SABOT DE SEMIS PDREDLICZKA SIEWNA l afmet
3005707

— (o
(8.8)

M6 (8.8) - 1TO0Nm

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 12000557 1 9 14011514 2
2 |3005134 2 10 |m13225 2
3 3005616 2 11 Im12476 1
4 14011102 2 12 'm12801 2
5 14010503 1 13 'm08736 2
6 [4009903 1 14 'm13334 2
7 13005271 1 15 |m03893 10
8 (3002952 1 16 |m10845 10
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C2DSECI BOTKA GB SEEDING SHOE

(DOAUSSAATSCHAR ®RUCOWHUK
(F>SABOT DE SEMIS ®PDREDLICZKA SIEWNA la met
3005707
_ Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
@ 1 12000557 1 | 33 |mo03681 1
N M8 (8.8) - 25Nm 3 4010602 1 | 34 m10827 2
4 14013719 1 | 35 |m12945 2
M10 (8.8) - 50Nm 5 4009881 1 | 40 |m04301 1
M10 (10.9) - 7O0Nm 6 19003075 1 | 41 |m03775 1
M12 (8.8) - 87Nm 7 14010739 1 | 42 |m12763 1
8 13002952 1 | 43 [m11530 4
M14 (10.9) - 194Nm 9 14009908 1 | 50 |m01209 10
11 19003073 4 | 51 \mo01214 1
16 4013752 1 | 53 [m12573
22 | m02646 1
34 24 |m09922 1
30 |m00120 1
35 42 31 |m12493 1
" 9
24) (22 5

11

5 @ @3

11

40)(51) (3

50
43
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€2 SECIi BOTKA DELSi PRODLOUZENA
(DLANGERE VERLANGERTE AUSSAATSCHAR
(F>SABOT DE SEMIS PLUS LONG, PROLONGE

GBSEEDING SHOE, LONGER, EXTENDED

®DCOLWHUK ONMHHBIA YONNHEHHBLIN

PDREDLICZKA SIEWNA DALSZA PRZEDLUZONA

3007436

— (o

M6 (8.8) - 1T0Nm

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 12000729 1 9 m13225 2
2 3005134 2 10 |m12476 1
3 14009702 1 11 |m12801 2
4 14011102 2 12 |m08736 2
5 [3005616 2 13 |m13334 2
6 (4009904 1 14 |m03893 10
7 14010503 1 15 |m10845 10
8 (4011514 2
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€2 SECIi BOTKA DELSi PRODLOUZENA GBSEEDING SHOE, LONGER, EXTENDED
(DLANGERE VERLANGERTE AUSSAATSCHAR ®DCOLWHUK ONMHHBIA YONNHEHHBLIN

(E>SABOT DE SEMIS PLUS LONG, PROLONGE ®DREDLICZKA SIEWNA DALSZA PRZEDYUZONA 1 a met

3007436 Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
i? 1 |2000729 1 | 31 |m01092 2

3 14010602 1 | 32 |m12493 1

M8 (8.8) - 25Nm 4 14009891 1 | 33 |m10827 2
3 (4009702 1 | 34 |m12945 2

M10 (8.8) - 50Nm 6 |9003079 1 | 35 |m10223 1
M10 (10.9) - 70Nm 9 |4009908 1 | 36 |m00120 1
M12 (8.8) - 87Nm 6 |4009904 1 | 40 |m04503 2
11 14010249 1 | 41 |m04990 1

M14 (10.9) - 194Nm 13 9003074 4 | 42 |m04301 1
4010739 1 | 43 |m11530 4

4013719 1 | 50 |m01214 1

m12476 1 | 51 |m01209 9

53 |m12573 1
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C2CISTIC GB CLEANER
(DREINIGER RUWOYUNCTUTEINDb

(EONETTOYEUR ®PDCZYSCIK 1 C!! met

4013719

10)

) @3> B

)

J

=

9 Pos. | Part Number
1 14013707
2 4013705
3 [4013706
10 |m13522
15 |m13442

| O
.
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GBCHIMNEY STACK
RUTPYBA

PLOKOMIN

C2DKOMIN

(BDOSCHACHT

met

(F>CHEMINEE

3006720

90



C2DKOMIN GB CHIMNEY STACK
(D>SCHACHT RUTPYBA
(F>CHEMINEE PLOKOMIN Ial’met

3006720

Pos. | Part Number
4010183
4010336
4010337
4010338
4012065
4013259
4013260
3006082
3006081
m05126
m00619
m04612
m04039
m04355
m03683
m03775
m04301
m01209
m03681

AM—‘cnooA—‘MAM—\—\—\—\—\N—\—\Nc?
o0 oo @

HENEENNNS RSN EE N ANE
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C2DKOMIN S ROZDELOVACEM 20 V DELSI GBCHIMNEY STACK WITH DIVIDER, 20 V LONGER

(DOSCHACHT MIT VERTEILER 20 V LANGER RO TPYBA C PASOENNTENEM 20 V ANNHHAA
(F>CHEMINEE AVEC SEPARATEUR 20 V PROLONGEE ®DOKOMIN Z ROZDZIELNICA 20 V DALSZY 1 a.r met
4013259
A
B
Pos. | Part Number | Pcs.
/@ 13006643 1
2 14010470 1
3 14013206 1
10 m01199 12
11 m01200 6
12 |m05243 6
13 m13963 6
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C2KOMIN S ROZDELOVACEM GBCHIMNEY STACK WITH DIVIDER
(BOSCHACHT MIT VERTEILER RUWTPYBA C PASAEJIUTEJIEM

(FCHEMINEE AVEC SEPARATEUR ®EDKOMIN Z ROZDZIELNICA 1 CH‘ met

4013260

.| Part Number
3008835
3006643
4013206
4016396
m06844
m06847
m13547
m17352
m17353

e
O)O)O)OUO)AAA—\S
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CDKOLEJAKY GBRAIL LINE MARKERS

(D>SPURREIHENMARKIERER ®RDTEXHOMNOMYECKASA KONESA
CF)MARQUEURS DE RANGS ®DRZEDY SIEWNE
3005156

—

s \@k@

— (b

M10 (8.8) - 50Nm

M12 (8.8) - 87Nm

M20 (8.8) - 411Nm 6

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.

1 (2000559 1 12 14009950 2 52 |m04301 10
2 13001210 1 13 14009951 2 54 |m11530 4
3 14009929 2 14 14009924 2 55 |m05648 5
4 14009932 1 17 19001890 1 63 |m01209 8
5 19001556 2 18 (4009952 1 65 |m01214 8
6 /9001893 2 31 |m01131 4 70 |m12401 2
7 14004899 2 34 m10827 2 71 |m04406 1
8 13002498 2 35 Im12945 2 72 |m02497 2
9 14010229 2 37 |m03115 2 73 |m09445 4
10 4010478 1 38 |m05747 2 74 |m11550 4
11 (4009948 1 39 'm10668 1

©
~



CDKOLEJAKY GBRAIL LINE MARKERS

(0> SPURREIHENMARKIERER ®DTEXHOMNOMMYECKAS KOJES
(F>MARQUEURS DE RANGS ®DRZEDY SIEWNE f a rmet

3005156

Part Number | Pcs.

16 |9003073

30 |mQ07787

32 |m01073

36 |m01090

NIRINNA

51 |m01295

52 |m04301

-
o

53 |m04503

60 |m01197

61 |m01203

62 |m01202

N~

66 |m01199
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C2NASTAVEC ZNACENI GBMARKING ATTACHMENT
(DO>AUFBAU MARKIERUNG RUHACAIOKA MAPKNPOBKU

(FRALLONGE DE MARQUAGE (PDPRZEDLUZENIE ZNACZENIA 1 armet
3002498

.| Part Number
3002497
3002492
9003024
m09405
m09406
4004296
m01219
m03683
m01209
m03681
mO03775

— (o

M10 (8.8) - 50Nm
M16 (8.8) - 210Nm

o
:8&000\10301#(;0[\)48

o
LAAA_\_\_\AA_\_\S
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GBDISCS

C2TERCE

®ROLUNTKM

(D>SCHEIBE
(FOCIBLES

®OTARCZE

— (o

25Nm

M8 (8.8) -

3006321

)
D&2211424%%%
—
@
o
£
S| o|©|o|o
N|ooolao o<

2181818 |8|o|v|qo|oO|f|X|w
2191885 IN N B|a oo
Olv—|v—|v—|v= |0 T || O™
alSiSiSiSielolglaololol=<|=

S| T |< || E|E|E|E|E|E|IEIEE
® |t |w/~lo— |||~
%1456222233333
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C2TERCE GBDISCS

(©>SCHEIBE RULLNTKA
CFOCIBLES ®DTARCZE
3006321

. Part Number .
2 14011090 1 31 |m01203 18
3 14012654 2 32 |m01213 2
7 14012662 2 33 |m01214 2
20 |m01090 8 34 |m04164 8
21 |m01092 4 35 |m13043 2
22 /m03680 2 36 |m13044 2
» ‘ 23 |m04039 2 37 |m13452 1
26 |m04301 2 38 |m02497 2
M8 (8.8) - 25Nm 27 |m04503 18 39 |m02579 2
28 |m06236 10 | 40 |m10405 2
M5 (8.8) - 6Nm 29 m01197 4 41 |m13230 1
30 |m01202 18
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€2 VYSTRAZNY TROJUHELNIK
(BDOWARNDREIECK
(E>TRIANGLE D’AVERTISSEMENT

GBEMERGENCY TRIANGLE

RV 3HAK ABAPUMNHOW OCTAHOBKM
®PDTROJKAT OSTRZEGAWCZY

arme

ey

3001210

(3

{—

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m05371 1
2 m11759 2
3 m01200 2
4 |m01295 2
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CDSVETELNA SADA GBLIGHTING SET

(OOLEUCHTENSATZ RDOCBETUTENbHbIV KOMMJEKT
EKIT LUMINEUX ®DZESTAW OSWIETLENIA armet
3006710
|
] | |

ne4n netn M

Part Number

m10688
m10687
m10406
m13230
m13287
m5068
m04506
m01293
m01197
m05566

T
@_.
SECS

o
_\_\_\AA_\MAAa

N
o
(0)
o

100



CDSVETELNA SADA GBLIGHTING SET

@LEUCHTENSATZ ®DOCBETUTEINbHbIA KOMIMIEKT

EKIT LUMINEUX @®DZESTAW OSWIETLENIA ;
3006710

Pos.

Part Number

Pcs.

m10688

m10687

10

m05566

50

101



CDSVETELNA SADA GBLIGHTING SET

@LEUCHTENSATZ ®DOCBETUTEINbHbIA KOMIMIEKT
EKIT LUMINEUX @®DZESTAW OSWIETLENIA 1 armeit
3006710

Part Number | Pcs.

m10406

m13230

m13287

m05068

m04506

m01293

OO N D W
NINN =22 N

m01197

-
o

m05566 50
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€2 SOUPRAVA TESNIVA PIiSTNIC
(DOKOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ
(F>SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON

GB SEALING SET FOR PISTON RODS
RWKOMMNNEKT NMPOKNAAOK LNTMHAPOB

POZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TLOKA

Farmet

Oo

9000782 - @50/@25-160

Pos

Part number

Pcs

1

mO08750

2

Oo

9001717 - @50/@25-160

Pos

Part number

Pcs

2

mO08750

2

O

9001889 - @50/@25-400

Pos

Part number

Pcs

3

m08750

2

A
O

6 06 08 06

9001890 - P40/@22-63

Pos

Part number

Pcs

4

mO05676

2

o
O

0

9002937 - P80/@45-700

Pos

Part number

Pcs

5

m11595

2
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€2 SOUPRAVA TESNIVA PIiSTNIC GB SEALING SET FOR PISTON RODS

(DOKOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ RWKOMMNNEKT NMPOKNAAOK LNTMHAPOB
(F>SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON POZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TLOKA 1 armet

6 m05442 3

@K O OO 9004038 - $63/332-200
QQ O Pos Part number Pcs
Sy

m14957 - @80/@P45-800
Pos Part number Pcs
7 m20806 3

9002601 - @80/@45-700
Pos Part number Pcs
8 m11595 2

m11371 - @63/@40-130
Pos Part number Pcs
9 m11596 2
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GBSTICKERS MACHINES
RO CTUKEPbLI MALWLMHbI
@®DNAKLEJKI MASZYNY

C2SAMOLEPKY STROJE
(@®AUFKLEBER MASCHINEN
EVOITURE MACHINES

8000989-30001

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m03320 1 12 |m04368 11
2 m13117 5 13 |m04369 6
3 |m04359 1 14 |m06776 1
4 'm04360 1 15 |m06777 1
5 |m04361 2 16 |m09151 1
6 |m04362 2 17 |m10485 1
7 |m04363 4 18 |m11147 2
8 |m04364 4 19 |m12931 1
9 |m04365 2 20 |m12946 2
10 'm04366 1 22 |\m13981 1
11 |m04367 8 23 |m10353 2
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GB STICKERS MACHINES

€2 SAMOLEPKY STROJE

®RWCTUKEPbI MALLNHBI

(DAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES

]

 §

PONAKLEJKI MASZYNY
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 §

GB STICKERS MACHINES
®RWCTUKEPbI MALLNHBI
PONAKLEJKI MASZYNY
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€2 SAMOLEPKY STROJE
(DAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES
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GBSCREW TIGHTENING TORQUE
RUMOMEHTbI SAXXATUA BOJNTOB

C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU
(B>ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN
(F>COUPLES DE SERRAGE DES VIS

PDMOMENTY DOKRECANIA SRUB

Farmet

P 5.8 8.8 10.9 12.9 vt Z .
JIEERLTBEHESES Mu - €2 UTAHOVACH MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
B " o i by Mg B 10:9 (3 ANZUGMOMENTE ROMOMEHT 3AXKATUS
mm mm Nm Nm Nm Nm Nm Nm
M6 1 6 9 13 15 72 7.9 (F)COUPLE DE SERRAGE MOMENT DOKRECANIA
B & = o = e = D- C©2JMENOVITY PRUMER ©B®NOMINAL DIAMETER
M10 1,5 29 44 64 75 35 38 .
M14 2 79 120 176 206 93 100 CEODIAMETRE NOMINAL ®DSREDNICA NOMINALNA
M16 2 123 188 276 323 144 158 .
== T == = = e ) = R- ©2ROZTEC ZAVITU - STOUPANI @B SCREW PITCH — LEAD
M20 2,5 239 365 536 628 310 (DO GEWINDESTEIGUNG ®RU LA PE3bBbI
M22 2,5 329 529 738 864 - 420 (F>PAS DE FILET - PAS PEDROZSTAW GWINTU - SKOKI
M24 3 413 629 924 1082 530
M27 : 613 934 1372 1606 } P- C2PEVNOST GBSTRENGTH
M30 3,5 832 1267 1862 2179 (D FESTIGKEIT ®ROMPOYHOCTb
il £ HW L = et - (F>RESISTANCE ®EDWYTRZYMAROSC
M36 4 1451 2210 3246 3799
M39 4 1885 2872 4217 4936 - Z - C2ZAPUSTNE SROUBY GB COUNTERSUNK SCREWS
M42 4,5 2322 3538 5196 6080 (0> SENKKOPFSCHRAUBEN ®RDEBOSTbI C YTOMNEHHOW rONTIOBKOW
M4as 4,5 2909 4433 6511 7619 - , .
e - g e e e (VIS A TETE FRAISEE ®PDSRUBY Z tBEM STOZKOWYM PLASKIM
M52 5 4524 6895 10123 11849 -
M56 5,5 5636 8589 12614 14761

(€2Hodnoty momentti jsou ponizeny o -10% oproti tabulkovym hodnotam. Sroubové spoje utahujte dle vyznadeného utahovaciho momentu v dokumentaci. Pokud neni utahovaci moment v dokumentaci
vyznacen, utahujte dle obecné tabulky. Pokud je v dokumentaci definovan spoj Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty nizsi.

(D>Die Werte der Anzugsmomente sind um 10 % gegeniiber den Tabellenwerten verringert. Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemaf dem in der Dokumentation fesgeschrieben Anzugsmoment an. Sofern das
Anzugsmoment nich in der Dokumentation aufgefuhrt ist, ziehen Sie sie gemal} der allgemeinen Tablle an. Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiede Festigkeiten
definiet ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(P> Les valeurs des couples de serrage sont baissees de 10% par rapport aux valeurs de tableau. Serrez les raccords avis selon le couple de serrage indiquédans les documents. Si le couple de serrage n'est pas
indiquédans les documents, serrez selon le tableau général. Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance

inférieure.

GB The torque values are reduced by 10% compared to the table values. Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the
documentation, tighten according to the general table. If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

(RU 3HayeHnst MOMEHTOB 3aTSXKKM YMeHblLLeHbl Ha 10% No cpaBHEHWIO C AaHbIHMK B Tabnuue. Pe3b6oBble coeAVHEHUS 3aXNManTe C YyCTaHOBMEHHbIM B JOKYMEHTaLMM MOMEHTOM 3axaTus. Ecnu B
AOKYMEHTALMKN He yKasaH MOMEHT 3axaTusi, TO 3a)KumalnTe no gencreytoLlen B obem Tabnuue. Ecnv B LOKYMeEHTaLMN YyCTaHOBINEHO COeAMHEHNE M3 BonTa 1 raikv pasfnyHom NpoYHOCTM, Bceraa

3aXnmMamTe ¢ MOMEHTOM NSt KOMMOHEHTA C MEHbLUEN NPOYHOCTbIO.

(PL Wartosci momentow dokrecania sg obnizone o 10% w stosunku do wartosci z tabeli. Potgczenia srubowe nalezy dokrecaé zgodni z momentem obrotowym w dokumentacji. Jesli w dokumentacji nie ma

podanego momentu obrotowego, nalezy dokrecac¢ zgodnie z 0gding tabels.

Jesli w dokumentacji zdefiniowane jest potgczenie ze srubagi nakretkgo roznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokreca¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.
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C2UTAHOVACI MOMENTY SROUBU @B SCREW TIGHTENING TORQUE
(@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®RUMOMEHTbI 3AXATUA BONTOB
(F)COUPLES DE SERRAGE DES VIS ®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB l afmet
€2 OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENi CEPOVYCH SPOJU:
(D> ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(F> CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:

RD OBLLEE OMUCAHUE 3AXATUA NPEOOXPAHEHUA COEQUHEHWUI NANbLAMM:
OGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

¥ 1 X \"

‘_ - M8, M10, M12 09-15Nm
M14 15-25Nm
X - ©2R0OZMER SROUBU BOLT DIMENSION M- C20ORIENTACNI MOMENT GBORIENTATION TORQUE
(D>SCHRAUBENGROSSE RUPA3MEP BONTA (DOANZUGSMOMENT OPI/IEHTALI,I/IOHHI:IVI MOMEHT
(F>DIMENSIONS DE LA VIS PDOROZMIAR SRUBY (F>COUPLE D'ORIENTATION PLORIENTACYJNY MOMENT

€2 Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym klicem = staci vizualné kontrolovat seSroubovani.

(D> Diese Verbindungen mussen nicht mit einem Drehmomentschlissel Uberpriuft werden = es genugt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
P ll n'est pas nécessaire de contréler le serrage a I'aide d'une clé dynamométrique = un contrdle visuel de I'assemblage suffit.

@B These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

RW ITN COEANHEHMUST HE HYXXHO KOHTPONMPOBaTb AMHAMOMETPUYECKUM KIKOYaoM = OCTaTOYHO BM3YyaribHO NMPOBEPATh MPUKPYyYnBaHUE.

@D Nie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowa¢ dokrecenie.
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